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 مجاهد حسين سولنگي
 

�ìÇَي {òåðھ ۾ ادÜئم óئ �ìÇي ðº اéÚµÇئل ِ 
 

Abstract 
 

Use of Assimilation in Sindhi Language 
 

 Assimilation gives the knowledge of words about their pronunciation 
and dictation. It is used in words to alter their sound in pronunciation, for ex-
ample: amb انب, gumbaz گنبذ etc. In these words the sound of “n ن”, changes 
into sound of “m م” due to the effect of a nasal sound of “a ا” and “b ب”, “g 
 Secondly homophones are .”ن But they are be written with “n .”ب and “b ”گ
eliminated in certain words like  یاداشت= داشت + یاد  in a word “d د” is 
eliminated due to the effect of homophone “d د”. That pronunciations does not 
only occur in Sindhi language but also in other languages like English and 
Arabic etc. This shows that all the rules followed by international languages 
apply to Sindhi language as well, which places the Sindhi language to attain 
its loftiness and enhances it grandeaurity..  

 
جون سڀئي ٻوليون، پو اهي گهڻن ڳالهائيندڙ ماڻهن جـو تـعـداد رکـنـدڙ دôëئ 

هجن يا ٿورن ماڻهن جو تعداد، پر اهي سڀ ٻوليون وقت ۽ حالـتـن جـي اثـر کـان صـاف ۽ 
گهڻي ڀاڱي سڀئي ٻوليون كجھ پنهنجا اثر ٻـيـن ٻـولـيـن تـي . پاڪ رهي نه سگهيون آهن

ڇڎينديون ۽ كجھ ٻين ٻولين جا اثر، قانون، قاعدا ۽ ٻين ٻولين جا لفـظ پـنـهـنـجـي دامـن 
۾آڻي، انهن کي پنهنجو كري ڇڎڻ جون صلاحيتون ڀائيندي، پاڻ تي ڌارين ٻـولـيـن جـو 
اثر سهندي يا علائقي جي ماڻهن جي مزاج جـو پـورائـو كـنـدي، وقـت سـان گـڎ كـلـهـو 
كلهي ۾ ملائي پنهنجو سفر جاري رکنديون ٿيون اچن، پو ائين ٿئي ٿو ته كيتريون ئي 

ٻولـيـن جـي زنـدهـه هـجـڻ جـو كـارڻ .   ٻوليون دم ٻوساٹجڻ جي سبب دفن ٿي وڃن ٿيون
وقت جي وهكرن مان كجھ حاصل كرڻ ۽ كجھ ڏئي جان بچائڻ يا پنهنجـي پـيـرن تـي 

ظاهر آهي ته پنهنجي پيرن تي بيهڻ لا كـجـھ عـالـمـي قـانـون ئـي .  بيهڻ ئي هوندو آهي
هوندا آهن، جن جي بنياد تي ٻوليون بيهي، پنهنجو مقام بلند رکندي، پنهنجـا زنـدهـه ۽ 
اڻ مٹ نشان پنهنجي دامن ۾ سنڀالي رکنديون آيون آهن، تنهنكري قاعدا ۽ قانون اهڑو 
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پورائو آهن، جيكي ٻولين جي لا هك صحتمند ماحول کـي جـوڙڻ جـو كـارڻ بـنـجـي 
ٻوليون انهن قانونن جي آڌار تي پنهنجي بقا جـو ثـمـر تـيـار كـري وٺـنـديـون . پوندا آهن

ِآهن، سو سنڌي ٻولي جـي زنـدهـه ۽ جـاويـد رهـڻ لا ادغـام جـو اصـول پـڻ هـك اهـو 
مضبوط مورچو آهي، جنهن جي مدد سان اها پنهنجو تحفظ سهڻي نموني كري سگهـي 
ِٿي يعني ادغام جو درست استعمال ٻولي کي بگاڙ يا فنا کان بچائي سگهي ٿو، ڇاكاڻ  ِ

رکـي ته سنڌي ٻولي جو مزاج، لهجي ۽ انداز جي لحاظ سان پنهنجي هك الڳ سـڃـاڻـپ 
ِٿو، تنهنكري هن مقالي جي ذريعي سنڌي ٻولي ۾ ادغام جـي درسـت اسـتـعـمـال جـي 

ُسـڀ کـان پـهـريـان لـفـظ ادغـام کـي .   لحاظ کان وضاحت كرڻ جي ننڍڙي كوشش آهـي ِ
 ٰواضح كجي ٿو، ڇاكاڻ ته لفظي جوڙجك، معني ۽ وصف سان ئي ڳالهه کـي سـولائـي

 .سان سمجھائي سگهبو آهي، ان كري اچو ته ادغام کي سمجھون
 ُادغام ٰعربي ٻولي جو لفظ آهي، جنهن جي معني آهي ته كنهن لـفـظ =   ِ

۾ هك حرف کي ٻئي ساڳي مخرج حـرف سـان گـڎي پـڑهـڻ، جـنـهـن کـي 
 )1.(َسنسكرت ۾ سنڌي سڎجي ٿو

 :وكيپيڈيا، فري انسائيكلوپيڈيا ۽ ڊكشنري ۾ وصف لکيل آهي ته
“Sandhi refers to the pitch in tones when different tones 
come together”.(2) 

 :۽ وري ٻئي هنڌ هن طرح وصف لکيل آهي
Modification of sound of a word or morpheme when juxta-
posed with an other, especially in fluent speech.(3) 

جڎهن هك آواز ۾ ڳالهائڻ جي دوران تبديلي اچي يا ان آواز کي گم يا حـذف 
 .َكري ڇڎجي ته اهڑي تبديلي کي سنڌي سڎبو آهي

ِشاهه عبداللطيف سر سهڻي ۾ ادغام جي وصـف ٻـڌائـي آهـي وائـي جـو بـنـد .   ُ
 :آهي ته

ِكسرت اهي قرب ۾، ادغام ۾ اعراب ُ).4( 
صـوفـي اصـطـلاح ۾ =   ڊاكٹر گربخشاڻي وضاحت كندي چوي ٿو ته، ادغام 

وائي جي بند جي شرح لکنـدي وڌيـك .  ٻن اعرابن يا حرفن جو ملي هك آواز ٿيڻ آهي
لکي ٿو ته شاهه چوي ٿو ته، جھڑي طرح ادغام جـي حـالـت ۾ ٻـه حـرف يـا آواز پـنـهـنـجـي 
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هستي وڃائي هكٻئي ۾ حل ٿي وڃن ٿا، تهڑي طرح قـرب حـاصـل كـرڻ لا نـفـس کـي 
ماري مات كرڻ گهرجي يعني پنهنجي انفرادي حيثيت کي ختم كـرڻ ضـروري آهـي، 
هاڻي معلوم ٿيو ته نفس وانگر ادغام ۾ حرفن يـا آوازن کـي مـاري پـاڻ ۾ مـلائـي هـك 

 .كري ڇڎڻو پوي ٿو
 :واحد بخش شيخ، ادغام جي وصف ڄاڻائيندي لکي ٿو ته

ٻن هم جنس يا هم مخرج حرفن کي ملائي پڑهڻ يا انهن مـان هـك کـي حـذف 
ٰادغام جي معني آهي ته ٻٹو كرڻ يا هك كرڻ، يعني هك . كرڻ کي ادغام چئبو آهي

ادغام جي تعريف كندي سيد نجف عـلـي لـکـي )  5.(حرف کي ٻئي حرف ۾ شامل كرڻ
 :ٿو ته

ٰعربي لفظ آهي جيكو مدغم ٿيڻ جي معني ڏئي ٿـو، يـعـنـي كـنـهـن :   اِدغام ُ
لفظ ۾ هك حرف کي ٻئي منجھانس يا هم مخرج حرف سان گڎي شـد ڏئـي پـڑهـڻ، ٻـن 

 )6.(آوازن جو هك ٿي وڃڻ
َڊاكٹر غلام علي الانا، ادغام يا سنڌي جي سـهـڻـي نـمـونـي وضـاحـت كـئـي  ِ

ٰسنڌي جي لغوي معني آهي جوڙ يا ڳنڍڻ كـنـهـن بـه جـمـلـي يـا ” آهي، پاڻي لکي ٿو ته،  َ
وس صرفيه هكٻئي جي پويان، اهڑي نموني  -مركب لفظ ۾ هك يا هك کان وڌيك پر 

گڎجن، جو پهرئين لفظ يا صرفيه جو پويون صوتيو ۽ پوئين لفظ يا صـرفـيـه جـو پـهـريـون 
صوتيو هكٻئي تي اثر كري، هك نئين آواز ۾ تبديل ٿيندا آهن، ته اهڑي تبديلي کي 

 )7.(ماهرن سنڌي سڎيو آهي
لفظ جو مثال ڏئي وضاحت كئي آهي، ته انـب لـفـظ “   انب” ڊاكٹر الانا، اڳتي 

ُگهڻو سر آهي، ان سر کان پو، ٻئي پد جي منڍ ۾ ٻـن چـپـن وارو “   ان” جي پهرئين پد ۾  ُ
هاڻي سنڌي صوتيات جي اصولن موجب، ٻـن چـپـن .  آيو آهي“ ب”ڳرو ڌوكڻو وينجن 

جـي “   ان” ُجي اثر سـبـب پـهـرئـيـن پـد واري ڇـوٹـي گـهـڻـي سـر “   ب” واري ڳري وينجن 
ٿـيـو “   امـب” ۾ تبديل ٿي ويو ۽ ان جو اچـار “   ميم” گهڻائڻ، ٻن چپن واري گهڻي وينجن 

 )8.(آهي
پروفيسر علي نواز جتوئي لکي ٿو ته، كڎهـن كـڎهـن هـك لـفـظ جـو پـويـون 

اهڑي قسم جي هـك ٿـي وڃـڻ .   آواز، ٻئي لفظ جي پهرئين آواز ۾ سمائجي ويندو آهي
جتوئي صاحب انگريزي جـو مـثـال ڏيـنـدي لـکـي ٿـو تـه، .   ِکي ادغام يا سنڌي سڎجي ٿو
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 + In اصـل ۾ Improper آهـي ۽ In + possible اصل ۾  Impossibleانگريزي زبان ۾ 
proper آهي، جنهن ۾ p جي اثر سبب n تبديل ٿي ،m۾ .    ٿي وئي آهي انگريزي ٻولـي

ُاهڑا گهڻا لفظ موجود آهن، جن جا اڄ تائين متضاد اچار آهن يا صورتخطي هكڑي آهي 
بهرحال دنيا جي مختلف ٻولين ۾ مڑئي هـكـجـھـڑا مـونـجـھـارا مـوجـود .  ُته اچار ٻيو آهي

آهن، ائين نه آهي ته صرف سنڌي ٻولي مسئلن ۽ مونجھارن جي ور چڑهيل آهي ۽ ٻـيـون 
باقي سنڌي ٻولي ۾ امپاسيبل يا امپراپر وانـگـر ئـي انـب وغـيـره جـو . ٻوليون آزاد آهن

۽ اهڑ ي نموني اسان چئي سگهون ٿـا تـه، سـنـڌي ۾ انـب جـو . سان ٿئي ٿو“ ميم”اچار 
بـاقـي لـکـڻ )   9. ( جي آواز ۾ تبديل ٿئي ٿـو“  ميم“ ”نون”جي اثر سبب “ ب”۽ “ ا”اُچار 

سان لکڻ گهرجي، ڇـاكـاڻ ٻـيـا اهـڑا “   نون”واري صورت ۾ اهڑن لفظن جي صورتخطي 
جيئن سنـڀـال، .   سان لکي ٿو“  نون”لاتعداد لفظ آهن، جن جي صورتخطي هر كو ماڻهو 

ُگنبذ، سنب وغيره ُ. 
هـاڻـي اسـيـن سـنـڌي ٻـولـي جـي لـکـڻ جـو نـمـونـو بـه انـگـريـزي ٻـولـي جــي 

Assimilation امـب” کـي “   انـب”  جي قاعدي وانگر لـکـون يـا نـه يـعـنـي مـثـال “-   انـهـي
سلسلي ۾هك ڀيري ڊاكٹر محمد قاسم ٻـگـهـئـي صـاحـب سـان روبـرو كـچـهـري جـو 
ُموقعو ٿيو هو سائين ٻڌايو ته، انگريزي ٻولي جا اهڑا لفظ جيكي ادغـام كـري اچـار 
مطابق اڄ كلهه لکيا ٿا وڃن، تن جي صورت هاڻي تبديل كري بظاهر اهـو مسـئـلـو حـل 

انهي سان گڎ انگريزي ۾ ٻيا به اچارن جا ئي مسئلا موجود آهن جيـئـن .   كيو ويو آهي
Put ۽ But ڊاكـٹـر .   ُجو استعمال ٿئي ٿو پر اچار ٻنهي جو ساڳيـو نـه آهـي“   يو” وغيره ۾

قاسم ٻگهئي جي هيٺين ڳالهه به سـٺـي نـمـونـي وضـاحـت كـري ٿـي تـه، ڊاكـٹـر قـاسـم 
برطانيا ۾ پنهنجي تعليم حاصل كرڻ دوران اهڑا واقعا ڏٺا تـه كـيـمـبـرج ۽ لـنـڈن واري 
معياري انگريزي ڳالهائيندڙ مانچسٹر، ليور پول، ۽ برمنگهم وارن جي انـگـريـزي کـي 

سـائـوٿ ايسـٹ وارا ” ڊاكٹر وڌيـك لـکـي ٿـو تـه، .   صحيح انگريزي كونه سمجھندا هئا
) .  10( “ . وري سڄي انگلينڈ وارن جي انگريزي لهجي تي کلندا هـئـا)   جتي پاڻ پڑهيو هو( 

ِباقي سنڌي ٻولي ۾ ادغـام جـي . مطلب ته هر ٻولي لا كي نه كي مسئلا ضرور آهن
کـان “   ڀ” ، “ ٻ” ، “ ب” ُاستعمال جي باري ۾ ڊاكٹر ٻڌايو ته، اهـڑا لـفـظ جـن جـو اچـار 

ادغام جـي .   سان“   نون”سان ٿيندو ۽ اهڑا سڀئي لفظ لکبا “ ميم”اچي ته، “ نون”پهريان 
هن بحث کانپو اهو معلوم ٿئي ٿو ته، ادغام ٻن نمونن سان سنڌي ٻولي ۾ كم كري 
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هـن لـفـظ .   “ يـادداشـت” :  ساڳين آوازن يا هم مخرج اکرن کي حذف كري ٿو مثال) 1. (ٿو
جـي “   د” جي پهرئين آواز “  داشت”۽ پوئين پد “ د”جي پوئين آواز “ ياد”جي پهرئين پد 

ِته هن ادغام ) * 2(حذف ٿي ياداشت لفظ جڑي ٿو،“ د”ساڳئي آواز هجڻ جي كري هك 
“ ميم”هك نئون “ نون”جي قسم ۾ كنهن لفظ جي پهرئين ۽ پوئين آواز جي اثر سبب 

جي اثر “ ڀ”۾ پوئين اکر “ ک”لفظ ۾ پهرئين اکر “ کنڀ”: مثال. جو آواز پيدا كري ٿو
اهڑي نموني سنڌي ٻولي ۾ كيترائي اهـڑا لـفـظ . جو آواز ڏئي ٿو“ ميم“ ”نون”سبب 

پـوئـيـن .   *   ِموجود آهن، جيكي ٻنهي طريقن سان ادغام جو روپ وٺي استعمال ٿيـن ٿـا
قرآن مجيد ۾ اهڑا .   ِقسم جي ادغام جي شاهدي قرآن مجيد جي صورتخطي پڻ ڏئي ٿي

۽ “   فـانـبـئـنـا” ، “ تـنـبـئـو  ” 60سوره نمل جي آيت نمـبـر :  كيترائي لفظ موجود آهن مثال
وغيره جا لفظ موجود آهـن، جـن جـي مـٿـان نـنـڍڙو “   تنبت ” 20سوره مومنون آيت نمبر 

ُڏنل هوندو آهي، جيكو صرف رهنمائي كنـدو آهـي تـه انـهـن لـفـظـن جـو اچـار “   ميم” 
ساڳئي نـمـونـي .   سان كري پڑهڻ گهرجي، باقي ٻيو كوبه مقصد نه هوندو آهي“ ميم” 

سان ٿينـدا ۽ انـهـن “  ميم”ُوغيره جا اچار “ کنڀ، انب، ٿنڀ، قنبر”سان سنڌي ٻولي ۾ 
سنڌي ٻولي جي مسـتـنـد كـتـابـن ۾ بـه ٻـئـي نـمـبـر . سان لکبي“ نون”جي صورتخطي 

جيتوڻيك مٿي پـيـش كـيـل انـب جـي . سنڌي يا ادغام جي درست صورت لکيل نه آهي
ُٻن چپن واري گهڻي سر جي اثر سبب انهن جا آواز “ ب”مثال وانگر انهن لفظ ۾  “ ميـم” ُ

ُمثال طور، سنڌ ٹـيـكـسـٹ بـك بـورڊ جـي .   ُٻن چپن واري گهڻي وينجن ۾ تبديل ٿين ٿا
 تـي تـنـويـر عـبـاسـي جـي نـظـم 48ڇهين درجي جي سنڌي نصابي كتاب جي صفـحـي 

ي جـي بـدران +ب+م+به ل ) 11(“.۾ لمبي رات وهامي ويندي“ صبح ناهي دور ساٿي” 
هجڻ گهرجي، ڇاكاڻ ته لنبي لفـظ جـو ڌاتـو يـا بـنـيـاد جـھـمـٹ مـل )   لنبي(ي +ب+ن+ ل

 لنبي، لنبو، لنبائي، لنباڻ وغـيـره )   12(نارومل وسڻاڻي لنب لکيو آهي، جنهن مان پو
۾ لـنـبـو جـو بـنـيـاد )   13( ڊاكٹر عبدالكريم سنديلي تحقيق لغـات .   جا لفظ نكتا آهن

جو لفظ لـکـيـل آهـي، “ گمبٹ ” تي 38ساڳئي كتاب جي صفحي . لنب لکيو آهي) سن( 
۽ “   گ” حقيقت ۾ اهـا صـورتـخـطـي بـه .  سان لکيل آهي“ ميم”جنهن جي صورتخطي به 

ٽ + ب+ م+ ُ۾ تبديل كري ٿي جنهن جو اچار گ“  ميم”کي “ نون”جي اثر سبب “ ب” 
انـهـي لـفـظ جـي .   هـجـڻ گـهـرجـي)   گـنـبـٹ( ٽ + ب+ ن+ هجي ۽ درست صورتـخـطـي گ

)  14( نينهن جـا نـعـرا :  مثال. صورتخطي جي غلط هجڻ جا تمام گهڻا مثال موجود آهن
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. 9ص )   16(  تي آيل آهي، وکريل وجود 12، 11، 10، 9، 8ص ) 15(، يادن جو قيد 25ص 
جامع لغات ۾ .   ۾ شكايت جوڳي آهي)  17(گنبٹ لفظ جي صورتخطي سچل جو پيغام 

گنبٹ جون ٻئي صورتون ڏنيون آهن، جڎهن ته سنڌي ٻولي ) 18(ڊاكٹر نبي بخش خان 
 تي چـمـبـڑ لـفـظ جـي صـورتـخـطـي بـه 347جي ص ) 19(جي وڏي دستاويز ٹه ماهي مهراڻ 

ڏنـو )   20( ساڳئي رسالي جو حوالـو ڊاكـٹـر الانـا.   هجڻ گهرجي ها“   چنبڑ”ڙ +ب+ن+ چ
لــفــظ بــه درســت لــکــيــل نــه آهــي، جــنــهــن جــي صــورت بــه “   گــمــڀــيــرتــا” آهــي، ان ۾ 

ِبهرحال ادغام جي انهن حـقـيـقـتـن .   هجڻ گهرجي ها“   ڳنڀيرتا”ا +ت+ر+ي+ڀ+ن+ ڳ
“ نـون” جي سامهون اچڻ کانپو انهي نتيجي تي پهچجي ٿو، ته اهڑا سمورا لفظ جنهن ۾ 

 نـون” سان ٿيندا ۽ صورتـخـطـي “  ميم”جا آواز اچن، تن جا اچار “ ب، ٻ، ڀ”کان پو “
لکڻ گهرجي، انهي ڏس ۾ لسانيات جا ماهر كوشش كـري مـقـرر صـورتـخـطـي جـي 

 .سفارشكن ته بهتر آهي
 

 :نتيجا
۾ ادغام ٻن نمونن سان استعمال ۾ اچي ٿو سنڌي ٻولي: 

 .هم آوازن يا هم جنس ٿيندڙ اکرن کي حذف كرڻ سان .1
كنهن لفظ ۾ موجود پهرئين ۽ پوئين آواز جي اثر سـان هـك ٹـئـيـن آواز  .2

 .جي پيدا ٿيڻ سان
 ُنتيجي ۾ موجود ٻئي نمبر جي ادغام واري نموني ۾ لفظ جو اچار سـان ۽ “   مـيـم” ِ

 .سان ٿيندي“ نون”صورتخطي 
کي ظاهر كري ٿو جي صرفي خوبي اِدغام ٻولي. 
جون نيون صورتون جڑن ٿيون اِدغام جي اصول سان لفظن جي صورتخطي. 
 جي صنفن ۾ موسيقيت جي گهرجن جـو پـورائـو كـرڻ ۾ مـددگـار اِدغام شاعري

 .ٿئي ٿو
ڏس ۾ لسانيات جي ماهرن کي صورتخطي مقرر كرڻ گهرجي انهي. 
ُمختلف ٻولين ۾ اچارن جا مسئلا موجود آهن. 
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